Všeobecné záväzné  nariadenie

mesta Námestova

č. 2/2004 

o záväzných častiach 

zmeny

 Doplnku územného plánu mesta Námestovo

zo dňa 26.4.2004 

Mestské zastupiteľstvo v Námestove na základe § 6 a § 11 zákona č.369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších predpisov a podľa § 27 ods.3 zákona č.50/1976 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku v znení neskorších predpisov sa uznieslo na tomto nariadení:

Všeobecne záväzné nariadenie

mesta Námestova

č. 2/2004

o záväzných častiach 

zmeny Doplnku  územného plánu mesta Námestova
ČASŤ PRVÁ

Úvodné ustanovenia

Článok 1

Účel nariadenia.

1. Nariadenie vymedzuje záväzné časti zmeny Doplnku  územného plánu mesta Námestova (ďalej len ÚPN – M Námestovo) schválenej Mestským zastupiteľstvom v Námestove dňa 26.4.2004  uznesením č. 33/2004.

Článok 2

Rozsah platnosti.

1. Nariadenie o záväzných častiach schválenej zmeny doplnku  ÚPN –M Námestovo platí pre mesto Námestovo, časť Páleničky, katastrálne územie Slanica, vymedzené vo výkresovej časti schválenej zmeny doplnku ÚPN – M ako riešené územie.

2. Toto nariadenie platí do doby schválenia  aktualizácie zmeny doplnku  ÚPN – M, resp. do doby schválenia nového územného plánu Mesta Námestovo.

Článok 3

Vymedzenie pojmov.

1. 
Záväzné časti zmeny doplnku ÚPN – M obsahujú zásady a regulatívy územného rozvoja s presne formulovanými zásadami priestorového usporiadania a funkčného využívania územie časti mesta v lokalite Páleničky, vyjadrenými vo forme regulatívov obsahujúcich záväzné pravidlá, ktoré stanovujú opatrenia v území, podmienky využitia územia a umiestňovania stavieb.

2.  
Zásady určujú základnú koncepciu funkčného využitia a priestorového usporiadania    vymedzeného riešeného územia v lokalite Páleničky.

3. Regulatívy  sú záväzné pravidlá vyjadrené slovne, číselne alebo graficky, ktoré regulujú funkčné využitie a priestorové usporiadanie územia.

ČASŤ DRUHÁ

Zásady a regulatívy

pre zmenu doplnku územného plánu mesta v lokalite Páleničky.

Článok 4

Zásady  priestorového usporiadania a funkčného využívania územia v lokalite Páleničky.

1. Urbanizované územie lokality Páleničky nie je obytným satelitom mesta ale je jedným z prvkov postupného stavebného zrastania mesta od lokality Vojenské po priemyselno – výrobné komplexy na severe mesta.

2. Riešené územie v lokalite Páleničky sa bude rozvíjať ako obytné územie so zodpovedajúcou občianskou, dopravnou a technickou infraštruktúrou.

3. Riešené územie musí mať charakter mestského urbanizovaného prostredia založeného na uplatňovaní princípov kompaktnosti, polyfunkčnosti a plynulosti hierarchického radenia verejných i privátnych  priestorov a hmôt objektov.

4. Základná urbanistická koncepcia priestorového usporiadania územia musí byť založená na postupnom radení priestorov zmiešaných plôch s prevahou prvkov občianskej vybavenosti a priestorov  a plôch bývania v smere základnej kompozičnej osi územia, t.j. od severozápadu na juhovýchod v prostredí vymedzenom zo všetkých strán funkčnými plochami zelene.

5. Základom hlavnej kompozičnej osi územia je hlavne pešia zóna – trasa – územia vedená od nástupného priestoru areálu PUNCH cez námestie v prostredí plôch a prvkov občianskej vybavenosti a cez vnútroblokovú zeleň bytových objektov do plôch individuálneho bývania, kde sa rozvetvuje a končí na náučnom chodníku vedenom okolo Oravskej priehrady.

6. Obslužná automobilová trasa a plochy dopravných zariadení sú vymedzené v miestach svojej najväčšej intenzity na obvod obytného územia.  Pri plochách IBV idú v súbehu s pešími trasami.

7. Plošno priestorové dimenzie dopravných trás musia vytvárať predpoklady na koridory pre vedenie všetkých nevyhnutných inžinierskych sieti sídliska.

Regulatívy funkčného využívania územia

 na funkčné a priestorovo homogénne jednotky.

1. V severozápadnej časti územia musí byť riešené centrum občianskej vybavenosti ako základ zmiešaného územia č.1 s prevahou plôch občianskej vybavenosti a s plochou pešieho námestia, do ktorého ústia hlavné pešie trasy.

2. Smerom východným od centra bude situované obytné územie s prevahou plôch bytových domov, stredom ktorého je vedená hlavná pešia trasa.

3. V ťažisku územia, východne od plôch s prevahou bytových domov, musí byť z titulu optimálnych dochádzkových vzdialenosti lokalizované zmiešané územie č.2 ako územie s prevahou plôch občianskej vybavenosti charakteru základných potravinových článkov.

4. Zostávajúca východná časť disponibilného územia bude využitá pre funkciu bývania ako obytné územie s prevahou plôch pre izolované rodinné domy.

5. Pre dostupný každodenný šport a rekreáciu budú slúžiť rekreačné územia – funkčné plochy rekreácie v centrálnej časti obytného územia IBV.

6. Hlavná pešia trasa musí mať v priestore bytových domov charakter príslušne vybavenej pešej zóny v prostredí obojstrannej zelene, ktorá ústi do námestia.

7. Od priemyselného – výrobného areálu PUNCH CAMPUS budú obytné plochy ako i plochy vybavenosti chránené izolačnou zeleňou v 15 m širokom páse územia situovanom po celej dĺžke južného oplotenia areálu PUNCH.

8. Z ostatných strán budú izolačnú funkciu v obytnom okrsku tvoriť plochy obytnej a verejnej zelene vymedzené v 15 m širokom páse vedenom cez zadné časti stavebných pozemkov rodinných domov (popri ochrannom lese Oravskej priehrady) ,ďalej v súbehu s ochrannou zeleňou Michalovkého potoka a v súbehu s cestou I/78 (mimo území trás inžinierskych sieti).

9. Voľné nezastavané plochy všetkých funkčných území budú ozelenené trávnatou, krovitou a stromovou zeleňou domáceho pôvodu.

10. Plochy výrobných území, ochranného lesa Oravskej priehrady a hydrického biokoridoru Michalovského potoka, zasahujúce do riešeného územia, zostávajú na pôvodné funkčné využitie v zmysle schváleného doplnku územného plánu mesta.

11. Intenzita možnej polyfunkčnosti vo využívaní území sa musí znižovať v smere od severozápadu na juhovýchod územia.

Regulatívy priestorového usporiadania

územia na funkčné a priestorovo homogénne jednotky.

1. Hranice zastavaného územia obytného okrsku Páleničky sú totožné s pôvodnými hranicami výrobnej zóny v lok. C 2 – C5,  podľa doplnku územného plánu mesta.

2. Priehľady v smere hlavných dopravných ťahov riešeného územia musia byť vždy pohľadovo uzavreté hmotou objektov,  prípadne hmotou  izolačnej zelene.

3. Intenzita kompaktnosti zástavby musí klesať v smere od centra občianskej vybavenosti k ochrannému lesu.

4. Výšková kompozícia obytného okrsku musí gradovať v priestore viacbytových objektov.

5. Stavebné objekty musia svojim lokalizovaním podporovať a „zhmotňovať“ hlavnú kompozičnú os a vymedzovať definované verejné priestory a námestie.

6. Individuálnu bytovú výstavbu budú tvoriť rodinné domy zastrešené šikmými strechami (sedlové, valbové, a pod.,). Sklon striech môže byť rôzny, pričom sa doporučuje charakter regionálnej architektúry, prípadne štylizácia architektonických tvaroslovných prvkov z Hornej Oravy.

7. Vylučuje sa používanie a  preberanie architektonických vzorov z cudzieho kultúrneho prostredia, vrátane uplatňovania  kozmopolitného chápania architektonickej tvorby.

8. Rodinné domy budú jednopodlažné, zastrešené šikmými strechami, pričom sa doporučuje využitie podkrovia. Podpivničenie sa nevylučuje.

9. Aby sa zamedzilo výrazovému stereotypu uličného priestoru doporučuje sa meniť architektonický výraz rodinných domov po skupinách (minimálne 3 rodinné domy).

10. Bytové domy budú dvoj až štvorpodlažné zastrešené šikmými strechami, pričom sa doporučuje ich pôdorysné formovanie.

Článok 5

Prípustné, obmedzujúce, vylučujúce podmienky  využitia jednotlivých plôch

 a intenzita ich využitia.

	Zmiešané územie č.1



Je územím s prevahou plôch pre zariadenia základnej i vyššej občianskej vybavenosti a s plochou charakteru námestia.

Prípustné využitie: V tomto území je prípustná i obytná funkcia v minoritnom podiele.

Obmedzenia: Obytné priestory sa môžu uplatňovať len od II.NP a v podkroviach.

Vylučujúce využitie: Každé iné funkčné využitie, predovšetkým nie výrobné.

	Obytné územie s prevahou plôch pre obytné domy



Je obytným územím s umiestnením prevažne bytových domov s 2 až 4 NP.

Prípustné využitie: V parteri objektov sa pripúšťa umiestnenie komerčnej i nekomerčnej občianskej vybavenosti, dopravnej vybavenosti lokálneho významu. Prípustné sú aj  lokálne rekreačné zariadenia.

Obmedzenia: Výška zástavby nesmie presiahnuť 15 m nad upraveným terénom.

Vylučujúce využitie: Akékoľvek iné funkčné využitie.

	Zmiešané územie č.2



Je územie s prevažujúcou funkciou základnej občianskej vybavenosti s náplňou zameranou na vybavenosť charakteru základných potravinových článkov.

Prípustné využitie: Pripúšťa sa minoritný podiel obytnej funkcie a lokálnej dopravnej vybavenosti.

Obmedzenia: Garážovanie je možné len v rámci objektu vybavenosti, plocha zelene maximálne 50% územia.

Vylučujúce využitie: Akékoľvek iné funkčné využitie.

	Obytné územie s prevahou plôch pre IBV



Je územie s prevahou plôch a pozemkov pre samostatné rodinné domy.

Prípustné využitie: V monoritnom plošnom podiele sa pripúšťa výstavba bytových objektov a komerčnej vybavenosti v rámci objektov rodinných domov a rekreačné využitie.

Obmedzenia: Osadenie obytných objektov reguluje stavebná čiara, znížené ochranné pásmo (30 m) ochranného lesa a stavebná legislatíva (odstupy), 15 m široký pás obytnej zelene od ochranného lesa.

Vylučujúce využitie: Akékoľvek výrobné využitie územia, výrobné služby.


	Rekreačné územie



Je územie pre každodennú rekreáciu a šport bývajúceho obyvateľstva.

Prípustné využitie: Nepripúšťa sa žiadne iné využitie.

Obmedzenia: Minimálne 50% plôch musí mať trávnatý povrch.

 Vylučujúce využitie: Nepripúšťa sa žiadne iné využitie okrem športu a rekreácie.

	Územie s izolačnou zeleňou



Je územie s dominantnou funkciou izolácie a ochrany obytných území voči výrobným územiam (PUNCH).

Prípustné využitie: Nepripúšťa sa žiadne iné využitie

Obmedzenia: Nedefinujú sa, územie je nezastaviteľné.

 Vylučujúce využitie: Každé iné využitie sa vylučuje.

	Územie ochranného lesa Oravskej priehrady a ochrannej zelene Michalovského potoka



Je územie s funkciou ochrany chráneného územia Oravskej priehrady a hydrického biokoridoru zasahujúce do riešeného územia.

Prípustné využitie: Náučný chodník – ochrana prírody.

Obmedzenia: Nedefinované.

 Vylučujúce využitie: Akékoľvek iné funkčné využívanie, území ochrannej zelene.

	Výrobné územia



Sú plochy priemyselnej výroby areálu PUNCH zasahujúce do riešeného územia.

Prípustné využitie: Funkcie prípustné vo výrobných územiach.

Obmedzenia: Ochrana obytného a zmiešaného územia v lokalite Páleničky.

 Vylučujúce využitie: Rozširovanie výroby s nedodržiavaním plnenia ekologických kritérií.

	Územia verejnej zelene



Ide o plochy verejne dostupnej zelene zodpovedajúce estetickým, hygienickým a ekostabilizačným potrebám okrsku Páleničky vo vzťahu k ochrannej zeleni Michalovského potoka a k ceste I/78.

Prípustné využitie: Obmedzené rekreačné využitie, okrem území v susedstve ochrannej zelene Michalovského potoka.

Obmedzenia: Bez budovania akýchkoľvek vybavenostných prvkov, územie nezastaviteľné.

 Vylučujúce využitie: Akékoľvek iné funkčné využitie.
Článok 6

Zásady a regulatívy  pre  umiestnenie občianského vybavenia územia.

1. Plochy a zariadenia charakteru občianskej vybavenosti možno vymedziť len na plochách zmiešaných území a na plochách obytných území v minoritnom podiele.

2. Skladba prvkov občianskej vybavenosti musí byť podriadená predovšetkým potrebám obyvateľstva lokality Páleničky.

3. Skladba a kapacita prvkov občianskej vybavenosti v zmiešanom území č.1 musí prihliadať aj na potreby záujmového územia (zamestnanci z blízkych výrobných území).

4. Verejná – sociálna (nekomerčná) vybavenosť bude v území zastúpená len zdravotníckym zariadením – ambulancia primárnej starostlivosti. Predškolská, školská a sociálna vybavenosť bude využívaná na území iných častí mesta.

5. Komerčnú vybavenosť budú v území predstavovať nasledovné druhy:

- kultúra

- cestovný ruch

- služby

- finančné služby 

- obchod

- verejné stravovanie.

Článok 7

Zásady a regulatívy na umiestnenie verejného dopravného 

a technického vybavenia územia.

DOPRAVA

1. Lokalita Páleničky bude napojená na vyšší komunikačný systém obslužnou komunikáciou Ca, ktorá bude vedená z územia Páleničiek cez vstupné dopravné plochy areálu PUNCH na cestu I/78 cez stykovú križovatku typu S 2.

2. Obslužná komunikácia Ca musí byť v lokalite Páleničky riešená ako Okružná. Okruh musí byť doplnený dvoma vnútornými priečnymi dopravnými prepojeniami.

3. Parkovanie a odstavovanie vozidiel v obytných územiach s IBV bude v zásade možné len na plochách stavebných pozemkov v garážach a plochách pred nimi.

4. Parkovanie na obytných plochách s prevahou bytových objektov bude riešené na okraji týchto plôch a prípadne aj pod bytovými objektami.

5. Parkovanie na plochách zmiešaných území bude riešené v rozsahu podľa druhov občianskej vybavenosti a v súlade s platnými STN.

6. Pešie ťahy a verejné priestranstvá budú trasované v zmysle hlavnej kompozičnej osi územia a popri automobilových komunikáciach. Ich parametre musia rešpektovať STN a význam a funkciu primknutých funkčných plôch a zariadení.

ZÁSOBOVANIE PITNOU VODOU

1. Obytný okrsok Páleničky musí byť zásobovaný pitnou vodou z verejného vodovodu prípojkou, ktorá bude napojená na jestvujúcu mestskú vodovodnú sieť, a to na vetvu LT DN 250 v križovatke ulíc Kliňanská a Miestneho priemyslu.

2. Koridor pre výstavbu prívodu pitnej vody DN 150, v súbehu s jestvujúcimi komunikáciami musí, byť chránený.

3. Z titulu zásobovania lokality Páleničky nie je nutné budovať novú akumuláciu vody a ďalšie rozvody. Kapacita jestvujúcich vodojemov a rozvodov je pre Páleničky vyhovujúca.

4. Nový obytný okrsok bude napojený na nový prívod vody mimo telesa schváleného rozšírenia cesty I/78.

5. V okrsku budú rozvody vedené v koridoroch automobilových komunikácii a v koridore  hlavnej pešej trasy okrsku.

SPLAŠKOVÁ KANALIZÁCIA

1. Splašková kanalizácia zo všetkých objektov musí byť zaústená do novej prečerpávacej stanice navrhnutej v južnom cípe areálu PUNCH. Následne budú splaškové vody výtlakom a gravitačne odvedené do ČOV Námestovo.

2. Trasy splaškovej kanalizácie budú vedené v dopravných koridoroch.

DAŽĎOVÁ KANALIZÁCIA

1. Dažďová kanalizácia od všetkých objektov a plôch musí byť zaústená do Oravskej priehrady cez odlučovač ropných látok .

2. Trasy dažďovej kanalizácii budú vedené v dopravných koridoroch.

PLYNOFIKÁCIA

1. Územie okrsku bude zásobované zo stredotlakového plynovodu s prevádzkovým pretlakom 0,3 MPa. Tento plynovod sa napojí z jestvujúcej prípojky do areálu PUNCH – CAMPUS, pred meracím zariadením v oplotení areálu.

2. Obytný okrsok bude komplexne splynofikovaný.

3. STL rozvod v území pôjde v koridore dopravných trás.

ELEKTRICKÁ ENERGIA

1. V území okrsku Páleničky budú osadené 3 nové kioskové trafostanice TC1, TC2, TC3, ktoré sa napoja na distribučnú 22 kV sieť VN káblami zaslučkovaním do existujúceho 22 kV vedenia linky č.1300.

2. VN káble budú uložené v zemi.

3. Existujúce vzdušné vedenie 22 kV bude zdemontované a preložené mimo obytný okrsok podľa požiadaviek majiteľa vedenia.

4. NN káble sekundárnej siete budú v zemi (chodníky, zeleň).

5. Rozvody VO budú v združenej trase s rozvodmi NN. Mestské vonkajšie osvetlenie bude napojené zo samostatného rozvádzača RVO.

TELEKOMUNIKAČNÉ A OZNAMOVACIE ROZVODY

1. V združených NN trasách budú uložené káble miestnej telekomunikačnej a dátovej siete, mestského rozhlasu a káblovej televízie.

2. V území sa osadí nový typový telekomunikačný objekt s napojením na existujúce oznamovacie rozvody.

Článok 8

Zásady a regulatívy  ochrany prírody a tvorby ktrajiny, 

vytvárania a udržiavania ekologickej stability vrátane plôch zelene.

1. Funkčno priestorové užívanie a usporiadanie lokality Páleničky, jej vzťahy s najbližším okolím ako i investičný a inžiniersko-dodávateľský proces postupného urbanizovania pôvodne poľnohospodársky využívaného územia v susedstve chráneného prírodného prostredia musí rešpektovať:

- 
2.stupeň ochrany prírody vyplývajúci z umiestnenia lokality Páleničky v území CHKO Horná Orava 

- 
chránený areál Oravská priehrada so 4. stupňom ochrany prírody

- 
NPR Klinské rašelinisko so 4. stupňom ochrany prírody

- 
ochranný les Oravskej priehrady 

- 
ochranu hydrického biokoridoru Michalovského potoka.

2. Zóna Páleničky bude izolovaná zo všetkých strán funkčných izolačným pásom drevín v minimálnej šírke 15 m (za izolačný pás sa nepokladá ochranný lesný pás ochranného lesa Oravskej priehrady). Izolačný pás drevín sa nesmie prekrývať s trasami inžinierskych sietí.

3. V miestach dotyku funkčných plôch bývania (s prevahou rodinných domov) s plochami ochranného lesa Oravskej priehrady bude izolačný pás súčasťou stavebných pozemkov rodinných domov s tým, že na týchto plochách nesmú byť žiadne stavby, ale musí tu byť udržiavaná záhradná zeleň. Stavebné pozemky musia byť povinne oplotené od ochranného lesa a to vo vzdialenosti minimálne 4 m od okraja lesných pozemkov.

4. Objekty stavieb musia byť umiestnené minimálne 30 m od okraja ochranného lesného pásu a minimálne 20 m od brehov vodných tokov.

5. Výška stavebných objektov v zóne Páleničky môže byť maximálne 15 m nad upraveným priľahlým terénom.

6. Ochranný les Oravskej priehrady nesmie byť prekategorizovaný z lesa ochranného na les osobitného určenia.

7. Izolačnými pásmi, brehovými porastami a ani ochranným lesom okolo Oravskej priehrady nebude viesť žiadna komunikácia (ani lesná cesta z titulu lesného obhospodarovania).

8. Na náučný chodník okolo Oravskej priehrady sa budú napájať v lokalite Páleničky maximálne 2 úzke pešie chodníky (šírka maximálne 1,3 m). Každý pozemok bude zo zadnej strany oplotený (od ochranného lesa). Oplotenie bude osadené minimálne 4 m od hranice s lesným pozemkom.

9. Pri Michalovskom potoku (po celej jeho dĺžke) sa nesmú umiestňovať žiadne oddychovo – športové zariadenia.

Článok 9

Zásady a regulatívy starostlivosti o životné prostredie

V OBLASTI OCHRANY VÔD

1. Urbanizované územie lokality Páleničky je možné užívať len po vybudovaní a sfunkčnení prívodu pitnej vody, jej rozvodov,  delenej kanalizácie a jej rozvodov.

2. Realizácia individuálnych studni pitnej vody, žúmp, septikov a individuálnych ČOV je neprípustná.

3. Z titulu neprípustnosti chovu hospodárskych zvierat v území je zréjma neprípustnosť zachytávania odpadových vôd zo živočíšnej výroby.

4. Všetky odpadové vody zo spevnených plôch musia byť odvedené z územia až po prečistení v odlučovači ropných látok.

V OBLASTI OCHRANY OVZDUŠIA

1. Urbanizované územie lokality Páleničky musí byť úplne splynofikované.

2. V území sa nesmú riešiť a povoľovať lokálne kúreniská na spaľovanie menej hodnotných druhov palív.

3. V území je neprípustné vypaľovanie porastov a spaľovanie odpadov prípadne iných hmôt.

4. V území môže byť prevádzkovaná len taká automobilová a pešia cestná sieť, ktorá má bezprašnú povrchovú úpravu.

5. Všetky nespevnené plochy a poľnohospodársky nevyužívané plochy (záhrady pri IBV) musia byť ozelenené vegetačným krytom.

V OBLASTI OCHRANY PRED HLUKOM

1. Dodržanie koncepcie priestorového usporiadania územia lokality Páleničky ako i koncepcie funkčného využívania územia podmieňuje účinnú ochranu územia pred nadmerným hlukom.

2. Funkčné plochy bývania musia byť vzdialené minimálne 120 m od okraja rozšírenej cesty I/78. 

3. Hlavné priečelia viacbytových domov musia byť orientované kolmo na trasu cesty I/78.

4. Dodržanie odstupov bytových domov ako i rodinných domov od obslužných komunikácii podľa výkresu č.2 je  nevyhnutné pre dodržanie normových hladín hluku v obytnom území.

V OBLASTI ODPADOVÉHO HOSPODÁRSTVA

1. Pre územie lokality Páleničky je platný „Program odpadového hospodárstva do r.2005“ vypracovaný a schválený  Mestom Námestovo.

OBMEDZENIE STRESOVÝCH PRVKOV V KRAJINE

1.
Bezpodmienečné dodržanie koncepcie priestorového usporiadania a funkčného využívania územia lokality Páleničky ako  súčasti záväznej časti zmeny doplnku územného plánu mesta je prvým predpokladom obmedzenia stresového pôsobenia urbanizovaného územia na okolité prírodné prostredie.

Článok 10

Vymedzenie zastavaného územia lokality Páleničky.


Hranica zastavaného územia obytného okrsku je totožná s pôvodnou hranicou zastavaného územia schválenou pre pôvodné predchádzajúce funkčné využitie územia pre priemyselné plochy – UPČ, časti  C2, C3, C4, C5.


Znamená to, že na východnom okraji hranica naväzuje na roh oplotenia areálu PUNCH, ďalej vedie na východnej, juhovýchodnej, južnej až juhozápadnej strane okrajom lesných pozemkov ochranného lesa. Na západnej až severozápadnej strane tvorí hranicu okraj ochrannej zelene Michalovského potoka a okraj cesty I/78.

Článok 11

Vymedzenie ochranných pásiem a chránených území. 

CESTNÉ OCHRANNÉ PÁSMA

· Pre cestu I/78 je stanovené ochranné pásmo 50m od jej osi na obe strany.

· Miestna obslužná komunikácia Ca má ochranné pásmo v šírke 6 m od okraja vozovky.

· U úrovňových križovatiek ciest je hranica ochranného pásma určená zvislými plochami, ktorých poloha je daná rozhľadovými trojuholníkmi.

VODNÉ HOSPODÁRSTVO

· Potrubia Oravského skupinového vodovodu majú minimálne ochranné pásmo v šírke 10 m, t.j. 5 m od pôdorysného okraja potrubia.

· Ochranné pásmo v šírke 1,5 m na obe strany od pôdorysného okraja potrubia do priemeru 500 mm a v šírke 2,5 m na obidve strany od pôdorysného okraja potrubia nad priemer 500 mm podľa § 19 ods.2 zákona č.442/2002 Z.z. o verejných vodovodoch a kanalizáciach.

· Minimálne povolené vzdialenosti pri súbehu a križovaní inžinierskych sieti udáva STN 736005.

PLYNOFIKÁCIA

- 
STL plynovod v zastavanom území má ochranné pásmo v šírke 1 m na obe strany.

POZN. : Bezpečnostné pásmo určí v ďalšej príprave dodávateľ plynu.

ELEKTRICKÁ ENERGIA

· 22 kV VN vedenia vzdušné majú ochranné pásmo v šírke 10 m od krajných vodičov na obe strany.

· Trafostanica VN/NN má ochranné pásmo 10 m v okruhu.

OCHRANA PRÍRODY

Chránené územia:

· CHKO Horná Orava s 2.stupňom ochrany prírody.

· Chránený areál Oravská priehrada so 4.stupňom ochrany.

· NPR Klinské rašelinisko so 4.stupňom ochrany.

- 
Ochranný les Oravskej priehrady


- Znížené ochranné pásmo na 30 m od okraja ochranného lesa.


- Izolačná zeleň (pás) v šírke 15 m od okraja ochranného lesa s funkciou záhradnej – obytnej zelene.

- 
Michalovský potok


- Ochranná zeleň potoka v šírke 15 m po oboch stranách potoka.


- Izolačná zeleň v šírke 15 m od okraja ochrannej zelene.


- Stavby minimálne 20 m od brehov vodného toku.

Článok 12

Plochy pre verejnoprospešné stavby.

Plochy na verejnoprospešné stavby sú všetky nevyhnutné plochy pre umiestnenie verejnoprospešných stavieb podľa ich zoznamu uvedenom v Článku 14 tohto Všeobecného záväzného nariadenia.

Článok 13

Určenie časti územia,  pre ktoré je potrebné obstarať a schváliť  územný plán zóny.


Schválená zmena doplnku územného plánu mesta neurčuje žiadne časti riešeného územia, pre ktoré je potrebné obstarať a schváliť územný plán zóny.

ČASŤ TRETIA

Verejnoprospešné stavby.

Článok 14

Zoznam verejnoprospešných stavieb

č.1
Miestne obslužné automobilové komunikácie a verejne dostupné dopravné zariadenia.

č.2
Stavba hlavného námestia a verejne prístupných peších komunikácií a priestranstiev.

č.3
Prívod pitnej vody do okrsku.

č.4
Rozvodná vodovodná sieť a stavby súvisiace a podmieňujúce jej prevádzkovanie.

č.5
Stavba splaškovej a dažďovej kanalizácie a stavieb súvisiacich a podmieňujúcich ich prevádzkovanie.

č.6
Komplexná plynofikácia územia okrsku.

č.7
Komplexná elektrická infraštruktúra.

č.8
Stavba verejného osvetlenia.

č.9
Demontáž a preloženie vzdušných 22 kV rozvodov VN.

č.10
Telekomunikačná infraštruktúra.

č.11
Izolačná zeleň od areálu PUNCH.

č.12
Izolačná zeleň od brehových porastov Michalovského potoka a cesty I/78.

č.13
Parkové a sadové úpravy verejných priestranstiev vrátane drobnej architektúry.

č.14
Rekreačný areál v rekreačnom území.

Článok 15

Schéma záväzných častí a verejnoprospešných stavieb.

Viď. príloha Všeobecného záväzného nariadenia.
ČASŤ ŠTVRTÁ

Záverečné ustanovenia.

Článok 16

Uloženie zmeny  doplnku územného plánu Mesta Námestovo.

Dokumentácia zmeny doplnku územného plánu mesta Námestovo (pôvodne ÚPN – SÚ Námestovo) je uložená na Mestskom úrade v Námestove,  na Krajskom stavebnom úrade v Žiline a na príslušnom  stavebnom úrade.

Dokumentácia vyhodnotenia perspektívneho použitia poľnohospodárskeho pôdneho fondu na nepoľnohospodárske účely je uložená na Krajskom pozemkovom úrade v Žiline.

Článok 17

Účinnosť nariadenia

Toto nariadenie bolo schválené Mestským zastupiteľstvom v Námestove 26.4.2004 a účinnosť nadobúda dňom 12.5.2004.

Ivan   K r u š i n s k ý 
       primátor mesta

Zverejnené na úradnej tabuli

mesta dňa: 27.4.2004





Zvesené dňa: 22.5.2004 
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